
  

 
 

 

Prezidanto 

Vicprezidantoj  

 

Kasisto 

Sekretario  

Dominique Baron, 15, impasse Marat, 37700 SAINT PIERRE DES C. ; 02 47 44 62 12  

Juanita Turbillon, 4, jardin Ockeghem, 37000 TOURS ; 02 47 20 43 95  

Pierrette Formen, 52, rue de l'Auberdière, 37510 SAINT GENOUPH ; 02 47 45 51 58  

Hélène Alessandri, 3, rue des Richardières, 37230 LUYNES 

Jacques Gaumé, 6, imp. des Primevères, 37390 CHANCEAUX S/CH. ; 02 47 55 20 10  

 

KIO OKAZIS ĴUSE ?  QUE S'EST-IL PASSÉ RECEMMENT ?  

FESTIVALO DE LINGVOJ EN HALOJ DE TOURS 

Pluraj membroj partoprenis ĵaŭde vespere en la insta-

lado de la kradoj kaj de nia budo. 

La prezentado de lingvoj por la lernejanoj ne okazis 

vendrede pro sekuraj rimedoj. 

Sabaton la 28an kaj dimanĉon la 29an de Novembro, 

membroj deĵoris ĉe nia budo por informi la publikon. 

Sabaton 15 personoj ĉeestis la prelegon pri la 

Universalan kongreson de Lillo.  

Malfeliĉe malmultaj personoj venis partopreni en la 

inicadaj kursoj. 

FESTIVAL DES LANGUES AUX HALLES DE TOURS 

Plusieurs membres ont participé le jeudi soir à l'ins-

tallation des grilles et de notre stand. Il n'y a pas eu de 

présentation des langues aux scolaires le vendredi en 

raison des mesures de sécurité. 

Samedi 28 et dimanche 29 novembre, la permanence a 

été assurée au stand pour informer le public. 

Le samedi, 15 personnes ont assisté à la conférence 

qui présentait le Congrès Universel de Lille.  

Malheureusement peu de personnes sont venues 

participer aux cours d'iniciation. 

   

ZAMENHOFA FESTO :  
Dimanĉon, la 13an de Decembro  

Jane organizis la akceptadon de la partoprenantoj el 

Angers, Le Mans Nantes kaj Tours en taŭga salono de La 

Devinière, kie eblis gustumi lokalajn kukojn, rijetojn kaj 

trinki la vinon el Chinon, kafon kaj teon.  

FETE ZAMENHOF 

Dimanche 13 décembre 

Jane avait organisé l'accueil des participants 

d'Angers, Le Mans Nantes et Tours dans une salle de la 

Devinière où l'on pouvait déguster des fouasses, des 

rillettes et boire le vin de Chinon, du café et du thé.. 

   

esperanto-touraine37@wanadoo.fr 

 

http://esperanto-tours.1s.fr 

 

 

 

 

   

         



   

Kompetenta gvidisto prezentis al ni la vivon kaj la 

verkon de Rabelezo. Post tiu vizito, pluraj personoj 

diris, ke ili ŝatus relegi verkojn de Rabelezo 

Post la alveno de Fabrice Morandeau, veturita de la 

stacidomo de St Pierre-des-Corps de Gérard kaj 

Jeannine, la 39 esperantistoj tagmanĝis en la resto-

racio "Le Palmier" en Cinais. Famo, akompanata per 

sia akordiono kantis kaj kantigis nin post la servo de 

ĉiuj pladoj. 

Un guide compétent nous présenta la vie et l'œu-

vre de Rabelais. Après cette visite, plusieurs per-

sonnes dirent qu'elles aimeraient relire des œuvres 

de Rabelais. 

Après l'arrivée de Fabrice Morandeau, conduit 

par Gérard et Jeannine depuis la gare de St Pierre-

des-Corps les 39 espérantistes ont déjeuné au 

restaurant "Le Palmier" à Cinais. Famo, accom-

pagné de son accordéon chanta et nous fit chanter 

après chaque plat.  

   
   

   
 

VENONTAJ GRAVAJ DATOJ  PROCHAINES DATES IMPORTANTES  

ĜENERALA ASEMBLEO 

SABATON LA 13AN DE FEBRUARO 

SALONO 121 EN LES HALLES DE TOURS 

JE LA 14H30 

ASSEMBLEE GENERALE 

SAMEDI 13 FEVRIER 

SALLE 121 AUX HALLES DE TOURS 

à 14 H 30  

 

En 2016, rendez-vous à Marseille ! 

du 5 au 8 mai, congrès euroméditerranéen d'Espéranto 

Bientôt plus d'informations sur 

www.esperanto-France.org 
(laŭ "Le Monde de l'Esperanto n°594 du 15 janvier 2016) 

 


